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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২২৭১ [আজািতক নাারঃ ২৪৩৩, ২৪৩৪]

৩৭/ পেড় থাকা ব উঠান (اللقطة كتاب ف)
পিরেদঃ ১৫১৮. মাবাসীেদর পেড় থাকা িজিনেসর িকভােব ঘাষণা দওয়া হেব। তাউস (র) ইন আাস (রা)

সূে রাসূলুা (সা) থেক বণনা কেরন য, রাসূলুা (সা) বেলেছন, মককায় পেড় থাকা িজিনস কবল সই বি

উঠােব, য তার ঘাষণা িদেব। খািলদ (র), ইকিরমা (রা) এর মাধেম ইন আাস (রা) সূে রাসূলুা (সা) থেক

বণনা কেরন য, িতিন বেলেছন, মায় পেড় থাকা িজিনস কবল সই বি উঠােব য তার ঘাষনা িদেব। আহমদ

ইন সাঈদ (র).... ইন আাস (রা) থেক বিণত য, রাসূলুা (সা) বেলেছন, সখানকার গাছ কাটা যােব না,

সখানকার িশকার কাড়ােনা যােব না এবং সখানকার পেড়থাকা িজিনস য ঘাষণা িদেব, স বতীত অন কােরা জন

তুেল নওয়া হালাল হেব না, সখানকার ঘাস কাটা যােব না। তখন আাস (রা) বলেলন, ইয়া রাসূলাা! ইযিখর

(এক কার ঘাস) বতীত। তখন রাসূলুা (সা) বলেলন, ইযিখর বতীত (অথাৎ ইযিখর ঘাস কাটা যােব)।

ه عنهما عن النبال ة وقال طاوس عن ابن عباس رضباب كيف تعرف لقطة أهل م

صل اله عليه وسلم قال لا يلتقط لقطتها إلا من عرفها وقال خالد عن عرمة عن ابن

عباس عن النب صل اله عليه وسلم قال لا تلتقط لقطتها إلا لمعرف وقال أحمد بن

رمة عن ابن عباس رضسعيد حدثنا روح حدثنا زكرياء حدثنا عمرو بن دينار عن ع

اله عنهما أن رسول اله صل اله عليه وسلم قال لا يعضد عضاهها ولا ينفر صيدها ولا

تحل لقطتها إلا لمنشد ولا يختل خلاها فقال عباس يا رسول اله إلا الإذخر فقال إلا

الإذخر

আরবী

نب يحي دَّثَنح قَال ،زَاعودَّثَنَا الاح ،ملسم نيدُ بلدَّثَنَا الْوح ،وسم نب يحدَّثَنَا يح

ابِ كثيرٍ، قَال حدَّثَن ابو سلَمةَ بن عبدِ الرحمن، قَال حدَّثَن ابو هريرةَ ـ رض اله عنه

،هدَ المالنَّاسِ، فَح ف ةَ قَامه عليه وسلم مال صل هولسر َلع هال ا فَتَحلَم ـ قَال

،يننموالْمو ولَهسا رهلَيلَّطَ عسو ،يلةَ الْفم نع سبح هنَّ ال‏"‏ ا قَال ثُم هلَيع َثْناو

فَانَّها لا تَحل لاحدٍ كانَ قَبل، وانَّها احلَّت ل ساعةً من نَهارٍ، وانَّها لا تَحل لاحدٍ بعدِي،

وفَه يلقَت لَه لقُت نمدٍ، ونْشمل لاا اطَتُهاقس لتَح لاا، وهكشَو َخْتَلي لاا ودُهيص نَفَّري فَلا

لُهعنَّا نَجفَا ،رذْخالا لاا اسبالْع يدَ ‏"‏‏.‏ فَقَالقنْ يا امافْدَى، ونْ يا اما ،نيرِ النَّظَربِخَي
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لقُبورِنَا وبيوتنَا‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ الا الاذْخر ‏"‏‏.‏ فَقَام ابو شَاه ـ

رجل من اهل الْيمن ـ فَقَال اكتُبوا ل يا رسول اله‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه

ذِهه قَال هال ولسا ري وا لتُباك لُها قَوم زَاعولال ‏"‏‏.‏ قُلْت شَاه ِبوا لاتُبوسلم ‏"‏ اك

الْخُطْبةَ الَّت سمعها من رسولِ اله صل اله عليه وسلم‏.‏

বাংলা

২২৭১। ইয়াইয়া ইবনু মূসা (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলনঃ আাহ তা’আলা যখণ তাঁর

রাসূলসাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক মা িবজয় দান করেলন, তখন িতিন (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)

লাকেদর মােঝ দাঁিড়েয় আাহর হাদ ও সানা (শংসা) বণনা করেলন। এরপর বলেলন, আাহ তা’আলা

মায় (আবরাহার) হি বািহনীেক েবশ করেত দনিন এবং িতিন তাঁর রাসূল ও মু’িমন বাােদরেক মার

উপর আিধপত দান কেরেছন। আমার আেগ অন কার জন মায় যু করা বধ িছল না, তেব আমার পে

িদেনর সামান সমেয়র জন বধ করা হেয়িছল, আর তা আমার পেরও কার জন বধ হেব না। কােজই

এখানকার িশকার তাড়ােনা যােব না, এখানকার গাছ কাটা ও উপড়ােনা যােব না, ঘাষণাকারী বাি বতীত

এখানকার পেড় থাকা িজিনস তুেল নওয়া যােব না।

যার কান লাক এখােন িনহত হয় তেব দু’িটর মেধ তার কােছ যা ভাল বেল িবেবিচত হয়, তা হণ করেব।

িফইয়া হণ অথবা িকসাস। আাস (রাঃ) বেলন, ইযিখেরর অনুমিত িদন। কননা আমরা এেলা আমােদর

কবেরর উপর এবং ঘেরর কােজ ববহার কের থািক। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ইযিখর

বতীত (অথাৎ তা কাটা ও ববহােরর অনুমিত দয়া হল)। তখন ইয়ামানবাসী আবূ শাহ (রাঃ) দাঁিড়েয় বলেলন,

ইয়া রাসূলাাহ! আমােক িলেখ িদন। িতিন বলেলন, তামরা আবূ শাহেক িলেখ দাও। (ওয়ািলদ ইবনু মুসিলম

বেলন) আিম আওযায়ীেক িজাসা করলাম, ইয়া রাসূলাাহ! আমােক িলেখ িদন- তাঁর এ উির অথ িক? িতিন

বেলন, এ ভাষণ যা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কাছ থেক িতিন েনেছন, তা িলেখ িদন।

English

Narrated Abu Huraira:

When Allah gave victory to His Apostle over the people of Mecca, Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) stood up among the people and after glorifying Allah, said,
"Allah has prohibited fighting in Mecca and has given authority to His
Apostle and the believers over it, so fighting was illegal for anyone before
me, and was made legal for me for a part of a day, and it will not be legal for
anyone after me. Its game should not be chased, its thorny bushes should
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not be uprooted, and picking up its fallen things is not allowed except for
one who makes public announcement for it, and he whose relative is
murdered has the option either to accept a compensation for it or to
retaliate." Al-`Abbas said, "Except Al-Idhkhir, for we use it in our graves and
houses." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Except Al-Idhkhir." Abu Shah, a
Yemenite, stood up and said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Get it written for
me." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Write it for Abu Shah." (The sub-narrator
asked Al-Auza'i): What did he mean by saying, "Get it written, O Allah's
Apostle?" He replied, "The speech which he had heard from Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) ."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2354

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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